中高生スキット部門　スキット台本
下線部の部分は要発音ポイントです。変更しないでください。斜体はト書き(説明文)です。
(Bさんの名前は必ず、韓国人の名前にしてください）

今は12月31日の深夜。日本人Aさんの家に韓国人Bさんがホームステイをしています。

もうすぐ、日付が変わります。

A：12시까지 얼마 안 남았어.
B：자, 우리 준비하자!
A&B：십,구,팔, 칠, 육, 오, 사, 삼, 이, 일!!!!!!  와～ 축하해. 

A：새해 복 많이 받으세요. 

B：새해 복 많이 받아.
A：야, 할아버지한테 세뱃돈 받으러 가자!
B：그래, 가자.
＜場面転換＞　一度、舞台袖に引っ込む。そして、お年玉を持って登場
A：와～어! 앗싸!! 세뱃돈 받았어.
B：나도 받았어.
A：너, 얼마 받았어?
B：잠깐만. 와～～～, 많다. 신난다!! 예이!!

＜お年玉をもらって、日本の風習である初日の出見物にＢが挑戦＞
A：우리 해돋이 보러 갈까?

B: 해돋이？왜? 지금?

A：일본에서는 새해에 해돋이 보러 가. 아직 전철도 지하철도 있어.
B：그래～? 그럼 가자! 그런데 우리 어디로 가?

A：＜皆さんの地域にある場所（山・海・丘など）や建物を入れてください＞에 가자!

B：좋아!
＜場面転換＞　日の出を見る場所に到着
A：와～, 해가 떠오른다.
B：진짜다. 우와～, 예쁘다. 신기하다. 한국이랑 똑같다.
A：우리 소원을 빌자.
A&B：昇る太陽に向かって、お祈りする。

A：너, 뭐 기도했어?

B：＜ここから先はスキットの展開を考えながら制限時間（3分間）をフルに利用して、皆さんで考えて韓国語にしてみてください。＞
· 今年の台本は、「話してみよう韓国語」東京・中高生大会実行委員会の皆さんが作成しました
中高生スキット部門　スキット台本

今は12月31日の深夜。日本人Aさんの家に韓国人Bさんがホームステイをしています。

もうすぐ、日付が変わります。

A：12時まであと少しだね。

B：さーて、準備しなくちゃ。

A&B：10、9、8、7、6、5、4、3、2、1!!!!!!  ワ～、おめでとう。
A：明けましておめでとうございます。
B：明けましておめでとう。
A：ねぇ、おじいちゃんのところに、お年玉もらいに行こうよ。
B：そうだね。行こう！

＜場面転換＞　一度、舞台袖に引っ込む。そして、お年玉を持って登場

A：わ～い、やった!!お年玉もらった。
B：私ももらっちゃった。
A：Bはいくらもらったの？
B：ちょっとまってね。うわっ、どっさりいっぱい。イェ～イ！
＜お年玉をもらって、日本の風習である初日の出見物にＢが挑戦＞

A：一緒に、初日の出を見にいこうよ。
B：日の出？なんで？今？

A：日本では新年に日の出を見に行くんだよ。まだ、電車も地下鉄もあるし。
B：そうなんだ。賛成。行こう。ところでどこに行くの？
A：＜皆さんの地域にある場所（山・海・丘など）や建物を入れてください＞に行こう!

B：いいねぇ！

＜場面転換＞　日の出を見る場所に到着

A：うわ～、日が昇るよ。見てみて。

B：ホントだ。すごい, きれい。なんだか不思議。韓国と一緒だ。
A：太陽にお祈りしよう!!

A&B：昇る太陽に向かって、お祈りする。
A：Bは何をお祈りしたの？

B：＜ここから先は皆さんで考えてください＞
